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determinante. Al elegir utilizar o confiar en la interpretación en español, el usuario acepta las implicaciones 
legales de cualquier.



Placa metálica TL
Resistencia excepcional al levantamiento del viento

DESCRIPCIÓN

MuleHide ofrece tanto una placa metálica de 2" como una de 3" para usarse

junto con nuestros sujetadores TL. Las placas metálicas de "unión de fijación"

de 2" son únicamente para fijación de membranas, mientras que las placas

metálicas de 3" para "fijación aislante" se emplean para fijar mecánicamente

aislamiento, tablas de recubrimiento y láminas base a fibras de madera

cementicias, hormigón aislante ligero (LWIC) y cubiertas de yeso. El diseño

circular y las costillas de refuerzo de la placa proporcionan una resistencia

excepcional para resistir las fuerzas de levantamiento por viento. Aunque

ambas placas tienen púas, estas placas no son intercambiables para fines de

aplicación; las placas de unión pueden usarse para asegurar membranas,

mientras que las placas de aislamiento están restringidas a la fijación de

diversos aislamientos. Las placas metálicas TL están hechas de acero

recubierto de galvalume para una excelente protección contra la corrosión que

cumple con los requisitos de

ASTM D6294, FM 4470 y DIN 50018.

ACCESORIOS APROPIADOS

Las placas metálicas TL están diseñadas para usarse con sujetadores TL.

ESPECIFICACIONES

Placa de costura metálica TL 2" Placa de aislamiento metálica TL de 3"

Grosor 0.030 0.017"

Diámetro de la placa 2" 3"

Diámetro del agujero 0.625" 0.625"

Recubrimiento Galvalume AZ-50 Galvalume AZ-50

Embalaje 1.000 por cubo 500 por caja

Peso 14 lb. 17,5 lb.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Fijación de membrana:

•  Instalar placas metálicas TL 2" de unión con

espinas que miran el aislamiento.

•  Asegurar las placas metálicas de unión TL de 2"

con el sujetador TL del tamaño adecuado.

•  Utilizar protección ocular al instalar sujetadores

Accesorio aislante:

•  Instalar placas metálicas de aislamiento TL de 3" con púas orientadas hacia el aislamiento.

•  Asegurar la placa de aislamiento TL de 3" con el sujetador TL del tamaño adecuado.

•  Utilizar protección ocular al instalar sujetadores.

INFORMACIÓN DE LEED®

Contenido reciclado elegible 49%

Ubicación de fabricación Cleveland, OH

HOJA DE DATOS DEL PRODUCTO

NOTA

Las especificaciones de rendimiento publicadas en esta hoja

técnica de producto MuleHide se basan en pruebas de laboratorio

controladas y están destinadas únicamente como una guía. No

están garantizadas de ninguna manera por MuleHide ni por su

proveedor, ya que el diseño, la ingeniería y la construcción del

edificio (incluyendo la mano de obra y los materiales) están fuera de

nuestro control. MuleHide recomienda realizar pruebas de tirón de

sujetadores para verificar que el sustrato proporciona una

resistencia adecuada al tirón.

PROTECCIÓN & SEGURIDAD

MuleHide mantiene hojas de datos de seguridad en todos sus

productos no exentos. Las hojas de datos de seguridad contienen

información de salud y seguridad para el desarrollo de procedimientos

adecuados de manipulación de productos que protejan a sus

empleados y clientes. Las hojas de datos de seguridad de MuleHide

deben ser leídas y comprendidas por todo su personal supervisor y

empleados antes de utilizar productos MuleHide en sus instalaciones.

INFORMACIÓN ADICIONAL

En proyectos en los que se solicite una garantía estándar o

premium de MuleHide, un representante autorizado de

MuleHide inspeccionará todo el trabajo finalizado. La

información proporcionada en este PDS está sujeta a cambios

sin previo aviso. Consulta siempre la página web de MuleHide

en www.mulehide.com para la última información, cambios y

actualizaciones, o contacta con MuleHide en el 800-786-1492.

AVISO: AVISO

Las declaraciones proporcionadas sobre el material mostrado están destinadas a ser
una guía para el uso del material y se consideran verdaderas y precisas en el
momento de la impresión. Ninguna declaración hecha por nadie puede anular esta
información, salvo cuando se haga por escrito por Mule-Hide Products Co., Inc.
("MuleHide"). Dado que la forma de uso está fuera de nuestro control, MuleHide no
autoriza a nadie a otorgar ninguna garantía de comerciabilidad o idoneidad para
ningún propósito particular ni ninguna otra garantía, garantía o representación,
expresa o implícita, respecto a este material. Este producto puede ser elegible para
una garantía de MuleHide. Por favor, consulte la página web de MuleHide en
www.mulehide.com o contacte directamente con MuleHide en el 800-786-1492 para
más detalles. El comprador y el usuario aceptan el producto bajo estas condiciones y
asumen el riesgo de cualquier fallo, lesión a personas o bienes (incluida la del
usuario), pérdida o responsabilidad derivada de la manipulación, almacenamiento o
uso del producto, ya sea manipulado, almacenado o usado conforme a las
instrucciones o especificaciones. MuleHide debe ser notificado por escrito de
cualquier reclamación y se le debe dar la oportunidad de inspeccionar el supuesto
fallo antes de realizar las reparaciones.
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